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Luke 5:22
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 is the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “However” plus the nominative masculine singular aorist active participle of the verb EPIGINWSKW, which means “to recognize; know; or perceive.”


The aorist tense is a constative aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The participle is circumstantial and coterminous with the action of the main verb.

Then we have the nominative subject from the masculine singular article and proper noun IĒSOUS, meaning “Jesus.”  This is followed by the accusative direct object from the masculine plural article and noun DIALOGISMOS with the possessive genitive from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “their reasonings” and referring to the thinking of the scribes and Pharisees.  Next we have the nominative masculine singular aorist deponent passive participle of the verb APOKRINOMAI, which means “to answer.”


The aorist tense is a constative aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The deponent passive voice functions in an active sense with Jesus producing the action.


The participle is circumstantial and coterminous with the action of the main verb.

This is followed by the third person singular aorist active indicative from the verb EIPON, which means “to say: said.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the preposition PROS plus the accusative of place from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “to them” and referring to the scribes and Pharisees.

“However, Jesus, knowing their reasonings, answering, said to them,”
 is the adverbial interrogative pronoun TIS, meaning “Why?”  This is followed by the second person plural present deponent middle/passive indicative from the verb DIALOGIZOMAI, which means “to reason, consider, or think.”


The present tense is descriptive present, describing what is now occurring.


The deponent middle voice is middle in form, but active in meaning with the subject (the scribes and Pharisees) producing the action.


The indicative mood is an interrogative indicative, which is used in questions that can be answered by providing factual information.

Finally, we have the preposition EN plus the locative of place from the feminine plural article and noun KARDIA with the possessive genitive from the second person plural personal pronoun SU, meaning “in your hearts.”

“‘Why are you reasoning in your hearts?”
Lk 5:22 corrected translation
“However, Jesus, knowing their reasonings, answering, said to them, ‘Why are you reasoning in your hearts?”
Mk 2:8, “Immediately Jesus, aware in His spirit that they were reasoning that way within themselves, said to them, ‘Why are you reasoning about these things in your hearts?’”

Mt 9:4, “And Jesus knowing their thoughts said, ‘Why are you thinking evil in your hearts?’”
Explanation:
1.  “However, Jesus, knowing their reasonings, answering, said to them,”

a.  In contrast to the reasonings of the scribes and Pharisees and the questions they were asking themselves, Jesus speaks openly to these men and asks His own question.  They are hiding their questions in their hearts, but He does not hide His thoughts from them. 


b.  Jesus knew exactly what they were thinking, and therefore, what they were reasoning.  They were reasoning that Jesus is claiming to be God, since He has declared the man’s sins to be forgiven.  Only God can do that, and therefore, they believe that Jesus is assuming the prerogative of God, which is blasphemy.


c.  Since Luke says that Jesus knew their reasonings, the implication is that these men didn’t say anything out look.  Jesus merely knew exactly what they were thinking, just as Jn 2: 24-25 says, “But Jesus himself was not entrusting Himself to them, because He Himself knows all men, and because He had no need that anyone testify concerning man; for He Himself knew what was in man.”


d.  So while they are reasoning their own minds that Jesus is a blasphemer, Jesus answers their unspoken questions with His own question.

2.  “‘Why are you reasoning in your hearts?”

a.  Luke then quotes or paraphrases Jesus’ question for his audience.  Jesus asks the scribes and Pharisees why they are reasoning in their hearts—the immaterial part of the soul where thinking and judgment take place.  Jesus knows what they are thinking and indirectly makes known to them that He knows what they are thinking.  Notice that Jesus does not ask them “what” they are thinking, because He already knows what they are thinking.  And Jesus didn’t have to use His omniscience to figure out what they were thinking.  He made the statement “your sins are forgiven” knowing full well ahead-of-time that these legalists would consider this blasphemy, since they didn’t believe Him to be the Messiah.


b.  Instead of asking what they are reasoning, Jesus asks them why they are reasoning.  He wants them to determine for themselves why they doubt that He is God.  He wants them to determine for themselves why they are judging Him in the face of overwhelming evidence that He is the Messiah.  The hundreds of previous miracles in Capernaum and Jerusalem have already proven that He is the Messiah, not to mention His fantastic teaching, which was not like anything any man on earth had previously ever spoken.


c.  So Jesus in effect is asking these religious legalists why they are reasoning silently in their hearts that He is not the Messiah and a blasphemer.  Why don’t they just come out and accuse Him, if this is what they think?  In an indirect way Jesus is showing them that they have a significant spiritual problem, which they cannot see.  Rather than reasoning in their hearts, they should be speaking openly against Him, if He really is not the Messiah.  But if He really is the Messiah, then who is really the blasphemer, Him or them?

3.  Commentators’ comments.


a.  “Jesus is not unaware of the religious leaders’ thinking.  He knows their reasonings.   Mk 2:8 closely parallels Luke, except that Mark includes an additional reference to Jesus’ knowing these things in his spirit.   What Jesus’ insight reveals about him is a matter of debate.  (1) Some argue for natural insight because Jesus has just observed the religious leaders’ response.  He is simply portrayed as perceptive.  (2) Others argue for prophetic understanding.  (3)  Still others hold that divine insight is alluded to here.  It is hard to be certain of the specific nature of the intention here.  At the least, Jesus operates like a prophet.  Jesus decides to challenge the Pharisees directly, having realized what they are thinking.  He simply begins by asking why they should question him.”


b.  “By way of response, first, Jesus’ competence as a prophet is accentuated by the phrase ‘in your hearts’, recalling Simeon’s prophecy that through this child ‘the inner thoughts of many will be revealed’ (Lk 2:35; cf. 4:23; 7:39).  The questioning of the scribes and Pharisees is emphatic, mentioned three times in close proximity, stressing their antagonistic role.”


c.  “Jesus realized what they were thinking.  Such knowledge could well be regarded as perfectly normal, but here it may be seen as part of Jesus’ prophetic powers.”  The nature of ‘prophetic powers’ are not explained by this commentator.  Is a prophetic power equal to divine omniscience?  Apparently not.  Is it something in-between normal human acuteness and divine omniscience?  Where is it defined or explained in Scripture?  Is it a divine spiritual gift of being able to read other peoples’ minds?


d.  “Jesus did not merely read the expression on the faces but knew by supernatural insight [omniscience] what went on in these hostile hearts.  As His office and work required Jesus used His divine attributes, but not beyond that.  [And this is a case where He didn’t need to use His omniscience; it was painfully obvious what they would think, after Jesus set up the situation by saying, “Your sins are forgiven.”  He knew exactly what they would think.  He didn’t need to use His omniscience to know what they would think.]  With stunning directness Jesus confronts these Jews with their own thoughts.  He thus gave them evidence that He was not a mere man who was arrogating divine prerogatives to Himself in a blasphemous manner.  The first question is directed to the consciences of these Jews: ‘What [not ‘what’ but ‘why’] are you reasoning in your hearts?’.”
  If Jesus is asserting His omniscience as Lenski proclaims, then He wouldn’t be asking these men “what” they are thinking.

� Bock, D. L. (1994). Luke: 1:1–9:50 (Vol. 1, p. 484). Grand Rapids, MI: Baker Academic.


� Green, J. B. (1997). The Gospel of Luke (p. 242). Grand Rapids, MI: Wm. B. Eerdmans Publishing Co.


� Lenski, p. 298.





2
2

